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Addendum 

COMMUNAUTE ECONOMIQUE EUROPEENNE 

A sa réunion du 5 mai 1981, le Comité de l 'éva luat ion en douane a décidé, 
entre aut res , que les Part ies devraient répondre par é c r i t aux questions f igu ran t 
dans la l i s t e revisée re la t i ve aux lég is la t ions nationales sur la valeur en 
douane (VAL/2/Rev.D. 

La réponse de la délégation de la Communauté économique européenne est . . 
reproduite ci-dessous. 

* 
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1 . a) i ) Les ventes entre personnes Liées sont -e l les assuje t t ies à des 
d ispos i t ions spéciales ? 

Les d ispos i t ions de l 'Accord concernant les ventes entre personnes 
réputées être l iées font l ' ob je t de l ' a r t i c l e 1 paragraphes 2 , 3 et 4 
a ins i que de l ' a r t i c l e 3 paragraphe 2 du règlement (CEE) n° 1224/80 
de même que de l'annexe au règlement (CEE) n° 1494/80. 

De p lus , l ' a r t i c l e premier du règlement (CEE) n° 1495/80 exprime 
l ' i n t e r p r é t a t i o n suivante du terme " f a m i l l e " , soi t : " . . . des per
sonnes ne sont réputées être membres de la même fami l l e que s i e l les 
sont l iées l 'une à l ' au t re dans l 'une quelconque des re la t ions c i -après: 

- époux et épouse, 
- ascendants et descendants, en l igne d i rec te au premier degré, 
- f rères et soeurs (germains, consanguins ou u t é r i n s ) , 
- ascendants et descendants, en l igne d i rec te au deuxième *egré , 
- oncle ou tante et. neveu ou n ièce, 
- beaux-parents et gendre ou b e l l e - f i l l e , 
- beaux-frères et be l les -soeurs . " 

i i ) L 'existence de p r i x de cession entre sociétés e s t - e l l e considérée 
comme un mot i f suf f isant pour présumer que Les p r i x respect i fs sont 
inf luencés ? 

Non. 

i i i ) Quelles sont Les d ispos i t ions prévues pour communiquer par éc r i t les 
mot i fs en quest ion, si l ' impor tateur Le demande ? ( A r t i c l e 1er § 2 a) 

L ' a r t i c l e premier paragraphe 2 sous a) de l 'Accord f a i t - l ' o b j e t de 
l ' a r t i c l e 3 paragraphe 2 sous a) du. règlement (CEE) n° 1224/80. 

i v ) Comment l ' a r t i c l e premier, paragraphe 2 b ) , a - t - i l été mis en oeuvre ? 

La d i spos i t i on en question f a i t l ' o b j e t de l ' a r t i c l e 3 paragraphe 2 
sous b) du règlement (CEE) n° 1224/80. 

b) E x i s t e - t - i l des d ispos i t ions ou des arrangements prat iques spéciaux 
- en ce qui concerne L'évaluat ion des marchandises perdues ou endommagées 

La Communauté estime que le problème des marchandises perdues ou 
endommagées const i tue à la f o i s un sujet de procédure et d 'éva luat ion. 
En ce qui concerne l 'aspect de la procédure, la pa r t i e C du règlement 
(CEE) n° 1430/79 (Journal o f f i c i e l des Communautés européennes n° L 175 
du 12.7.1979, p. 1) autor ise le remboursement des d ro i t s dans Le cas où 
les marchandises sont refusées par l ' impor ta teur pour mot i f de défec
tuos i té ou bien ne sa t i s fon t point aux termes du contrat (par ex. 
marchandises endommagées en cours de t r a n s i t ) . En ce qui concerne Le 
problème de l ' é v a l u a t i o n , l ' a r t i c l e 4 du règlement (CEE) n° 1495/80 
prévo i t que : 
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"Lorsque des marchandises déclarées pour La mise en Libre prat ique 
"dans le t e r r i t o i r e douanier de la Communauté consti tuent une par t ie 
"d'une plus grande quant i té des mêmes marchandises achetées dans le 
"contexte d'une t ransact ion unique, Le p r i x payé ou à payer aux f i n s 
"de L ' a r t i c l e 3 paragraphe 1 du règlement (CEE) n° 1224/80 est un 
" p r i x qui se rapporte au pr ix t o t a l dans la même proport ion que la 
"quant i té déclarée se rapporte à La quant i té to ta le achetée." 

Aux f i n s d ' é c l a i r c i r davantage le trai tement réservé aux marchandises 
perdues ou endommagées, la brève séquence ci-après a complété l ' a r t i 
cle 4 p r é c i t é , so i t : 
"Une r é p a r t i t i o n propor t ionnel le du p r i x effectivement payé ou à payer 
"s 'app l ique également en cas de perte p a r t i e l l e ou en cas de dommage 
"avant la mise en Libre prat ique de La marchandise à éva luer . " 
( A r t i c l e premier du règlement (CEE) n° 1580/81) 

Comment la d i spos i t i on de l ' a r t i c l e 4 qui donne à l ' impor tateur La 
facu l té d ' inverser l ' o rd re d 'app l i ca t i on des a r t i c l e s 5 et 6 a - t - e l l e 
été mise en oeuvre ? 

La d i spos i t i on en question f a i t l ' o b j e t de L ' a r t i c l e 2 paragraphe 2 
du règlement (CEE) n° 1224/80. 

Comment L ' a r t i c l e 5 , paragraphe 2 , a - t - i l été mis en oeuvre ? 

La d i spos i t i on en question f a i t L 'objet de l ' a r t i c l e 6 paragraphe 2 
du règlement (CEE) n° 1224/80. ' 

Comment l ' a r t i c l e 6 , paragraphe 2 , a - t - i l été mis en oeuvre ? 

La d i spos i t i on en question f a i t L 'objet de L ' a r t i c l e 7 paragraphe 2 
du règlement (CEE) n° 1224/80. 

Quelles d ispos i t ions ont été pr ises pour déterminer La valeur en 
douane conformément à l ' a r t i c l e 7 ? 

Les d ispos i t ions de l ' a r t i c l e 7 paragraphe 1 de l 'Accord font l ' ob je t 
de L ' a r t i c l e 2 paragraphe 3 du règlement (CEE) n° 1224/80. 

Quelles sont les d ispos i t ions prévues pour informer L' importateur 
de La valeur en douane déterminée par app l i ca t ion de L ' a r t i c l e 7 ? 

Les d ispos i t ions de L ' a r t i c l e 7 paragraphe 3 de l 'Accord sont repro
duites comme su i t dans l ' a r t i c l e 12 du règlement (CEE) n° 1224/80 : 

" 1 . Sur demande présentée par é c r i t , L' importateur a Le d ro i t de 
"se f a i r e remettre par L 'admin is t ra t ion des douanes du pays d' impor
t a t i o n une exp l i ca t i on éc r i t e de la manière dont La valeur en 
"douane des marchandises importées par l u i a été déterminée. 

" 2 . Les demandes d ' exp l i ca t i on in t rodu i tes en ver tu du paragraphe 1 
" l e sont dans un déla i n'excédant pas un mois après la date à laquel le 
"La valeur en douane est déterminée conformément au présent règlement. 
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"3 . Lorsque, en ver tu de procédures nat ionales, L' importateur 
"ob t ien t L 'exp l i ca t ion visée au paragraphe 1 sans l ' a v o i r demandée 
"par é c r i t , les exigences du présent a r t i c l e sont considérées comme 
" remp l ies . " 

Le paragraphe 2 a été i n t rodu i t par mot i f de convenance admin is t ra t ive . 
Le paragraphe 3 procède de nécessités techniques légales résul tant des 
systèmes admin i s t ra t i f s en vigueur chez cer ta ins Etats membres. 

c ) . Les i n te rd i c t i ons énoncées à l ' a r t i c l e 7 , paragraphe 2 , sont-e l les 
déf in ies ? 

Les i n t e r d i c t i o n s en question font l ' o b j e t de l ' a r t i c l e 2 paragraphe 4 
du règlement (CEE) n° 1224/80. 

6 . Qu'en e s t - i l des options o f fe r tes par L ' a r t i c l e 8 , paragraphe 2 ? 
Dans Le cas d'une app l i ca t ion fob, des p r i x ex-usine s o n t - i l s 
également acceptés ? 

Dans la Communauté les éléments suivants sont à inc lure dans La 
valeur t ransac t ionne l le : 
- Les f r a i s de t ransport et d'assurance des marchandises importées et 
- les f r a i s de chargement et de manutention connexes au transport des 

marchandises importées 
jusqu'au l i e u d ' i n t roduc t i on des marchandises dans le t e r r i t o i r e 
douanier de la Communauté. 
( A r t i c l e 8 paragraphe 1 sous e) du règlement (CEE) n° 1224/80) 

Les f r a i s de déchargement ont été omis pour mot i f de s i m p l i f i c a t i o n 
adm in i s t r a t i ve . 

7 . Où Le taux de change e s t - i l p u b l i é , en conformité des prescr ip t ions 
de L ' a r t i c l e 9 , paragraphe 1 ? 

Les taux de change re f l é tan t la valeur courante de La monnaie de 
chaque Etat membre dans les t ransact ions commerciales sont publiés 
chez chacun de ceux-c i . Le taux de change à appliquer est déterminé 
par référence à la date où les au to r i t és douanières acceptent la 
déc larat ion de mise en l i b r e p ra t i que . La p o s s i b i l i t é d'une harmo
n i sa t i on plus poussée est à l ' é t u d e . 

8 . Quelles mesures ont été pr ises pour assurer, en conformité des 
prescr ip t ions de L ' a r t i c l e 10, Le caractère con f iden t ie l de 
cer ta ins renseignements ? 

L ' a r t i c l e 10 de l 'Accord f a i t l ' o b j e t de l ' a r t i c l e 10 paragraphe 2 
du règlement (CEE) n° 1224/80, sauf qu'une t e l l e in format ion peut 
également ê t re communiquée à la Commission des Communautés européennes. 
Dans ce t te dernière éven tua l i t é , le caractère con f iden t ie l est sauve
gardé par l ' a r t i c l e 10 paragraphe 3 du règlement (CEE) n° 1224/80. 
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9. a) et b) Quels sont les d ro i t s d'appel de L'importateur ou de toute autre 
personne ? Comment l 'appelant s e r a - t - i l informé de ses dro i ts 
à un appel u l t é r i e u r ? 

De manière générale, le d ro i t de recours en matière d 'évaluat ion 
en douane s'exerce dans les Etats membres sans référence au d ro i t 
pénal, c ' e s t - à - d i r e q u ' i l s ' ag i t d'un d ro i t d'appel concernant 
l ' i n t e r p r é t a t i o n de la l o i en marge de toute question de fraude. 

Par a i l l e u r s , l ' a r t i c l e 177 du t r a i t é ins t i tuan t la Communauté 
économique européenne prévoi t la p o s s i b i l i t é de recours auprès 
de la Cour de Just ice européenne en vue d'un avis p r é j u d i c i e l . 

Une propos i t ion a été f a i t e r e l a t i v e à l 'harmonisat ion des dispo
s i t i o n s l é g i s l a t i v e s , réglementaires et administrat ives concernant 
l ' exerc ice du d ro i t de recours en matière douanière (Journal o f f i 
c i e l des Communautés européennes n° C 33 du 14.2.1981, p. 2 ) . 

En at tendant , la s i t ua t i on ac tue l l e dans les Etats membres est 
résumée en annexe. 

c* 

10. Fournir des renseignements sur la pub l i ca t i on , en conformité des 
prescr ip t ions de l ' a r t i c l e 12, 

a) i ) des l o i s nat ionales applicables en l'espèce 
et i i ) des règlements concernant l ' a p p l i c a t i o n de l 'accord 

Les règlements représentant la l é g i s l a t i o n en vigueur dans la 
Communauté ont été publ iés dans l e Journal o f f i c i e l des Communautés 
européennes et reproduits intégralement dans le document VAL/1/Add. 2 
a i ns i que dans ses addenda. 

i i i ) des décisions j u d i c i a i r e s et adminis t rat ives d 'app l i ca t ion générale 
r e l a t i v e à l 'accord 

Jusqu'à présent i l n 'ex is te pas de t e l l e s décis ions. 



ev.1/Add,6 

iv) des l o i s générales ou pa r t i cu l i è res dont i l est f a i t mention dans 
les règles de mise en oeuvre ou d 'app l i ca t ion de l 'accord 

Le règlement (CEE) n° 1224/80 prévo i t essentiel lement que toute 
référence dans une autre l é g i s l a t i o n a f férente au règlement de 
base antér ieur en matière d 'éva luat ion en douane (règlement (CEE) 
n° 803/68) est censée se reporter au règlement (CEE) n° 1224/80. 
Une t e l l e l é g i s l a t i o n est entièrement publ iée dans le Journal 
o f f i c i e l . 

De nouvelles règles do ivent -e l les êt re publiées ? 
Sur quels sujets po r te ra ien t -e l l es ? 

Aucune nouvel le règle est actuellement prévue. 

Comment e s t - i l tenu compte, dans la l é g i s l a t i o n na t iona le , de 
l ' o b l i g a t i o n énoncée à l ' a r t i c l e 13 (dernière phrase) ? 

La première phrase de l ' a r t i c l e 13 de l 'accord f a i t l ' ob je t de 
l ' a r t i c l e 11 du règlement (CEE) n° 1224/80. 

Des exp l ica t ions complémentaires on t -e l l es été données ? 

Non. 

La l é g i s l a t i o n nat ionale con t i en t -e l l e une d i spos i t i on s t ipu lan t 
que l ' adm in i s t ra t i on des douanes est tenue d'exposer par éc r i t 
la méthode de détermination de la valeur en douane ? 

Oui . L ' a r t i c l e 12 du règlement (CEE) n° 1224/80. 

E x i s t e - t - i l d 'autres règlements r e l a t i f s aux demandes présentées 
conformément à une t e l l e d i spos i t i on ? 

Voir la réponse à 5 b ) . 

Comment les notes i n te rp ré ta t i ves de l 'accord on t -e l l es été 
incorporées dans la l é g i s l a t i o n ? 

Les notes i n te rp ré ta t i ves en question ont été rassemblées dans 
les règlements (CEE) n°s 1224/80 et 1494/80. 
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ANNEXE 

D r o i t s d ' appe l en ma t i è re d ' é v a l u a t i o n en douane 

dans les E ta t s membres de la Communauté économique européenne 

Allemagne - Abgabenordnung - AO 1977 du 16 mars 1976 - BGBl. p . 613 

1 . Procédure a d m i n i s t r a t i v e 

" E i n s p r u c h " ( o p p o s i t i o n ) - § 348 AO 
Le bureau de douane qu i a émis l ' a c t e a t t aqué décide sur l ' o p p o 
s i t i o n . Ce bureau d o i t à nouveau examiner l e cas en t iè remen t . 
La d é c i s i o n d o i t ê t r e communiquée par é c r i t , mot ivée e t comporter 
des renseignements quant aux moda l i t és de l ' i n t r o d u c t i o n d 'un 
recours éven tue l devant l e " F i n a n z g e r i c h t " ( j u r i d i c t i o n f i s c a l e ) . 

2 . Procédure j u r i d i c t i o n n e l l e 

En première i ns tance devant l e " F i n a n z g e r i c h t " (S 33 f f . F inanz-
ge r i ch tso rdnung) . Le"F inanzger ich t ' *p rocède à des enquêtes quant 
aux éléments de f a i t e t a u d i t i o n s de p reuves . 
En deuxième i ns tance devant l e "Bundes f i nanzho f " . La Cour juge 
seulement des ques t i ons de d r o i t , mais e l l e peut renvoyer l e cas 
au " F i n a n z g e r i c h t " pour n o u v e l l e c o n s t a t a t i o n des éléments de f a i t . 

Be ig j f lue - A r r ê t é r o y a l du 5 f é v r i e r 1981 qu i remplace l a s e c t i o n 
X X I I I de l a l o i géné ra le des douanes 

1 . Procédure a d m i n i s t r a t i v e 

Si l e déc l a ran t n ' e s t pas d ' a c c o r d sur l a v a l e u r en douane 
déterminée par l e v é r i f i c a t e u r , i l adresse dans l es 15 j o u r s une 
r é c l a m a t i o n à l ' i n s p e c t e u r des douanes et acc ises compétent en 
m a t i è r e de l i t i g e s concernant l a va leu r des marchandises. 
L ' i n s p e c t e u r s t a t u e par une d é c i s i o n mo t i vée adressée au d é c l a 
ran t dans les 15 j o u r s de l a r é c e p t i o n de l a r éc l ama t i on par 
l e t t r e . 

2 . Procédure j u r i d i c t i o n n e l l e 

I l peut ê t r e i n t e r j e t é appel de l a d é c i s i o n de l ' i n s p e c t e u r 
auprès de la Cour d ' a p p e l ( c i v i l e ) du r e s s o r t dans l eque l est 
s i t u é l e bureau des douanes où l a d é c l a r a t i o n des marchandises 
a é té f a i t e . 
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ANNEXE 

P_ânemar.k. ~ Loi douanière danoise n° 519 du 13 décembre 1972 
modifiée art. 116 

1. Procédure administrative 

Le destinataire des marchandises peut faire appel d'une décision 
prise par le bureau des douanes à la Direction générale des 
douanes (art. 116). Les décisions prises par la douane en matière 
de valeur en douane des marchandises peuvent être portées devant 
la "Toldankenaevnet" (commission de recours en matière douanière), 
commission instituée par le ministère des affaires fiscale*. 

2. Procédure juridictionnelle 

Les décisions de la'Toldankenaevnet"peuvent être portées devant un 
tribunal civil ordinaire. 

E13DZ3 " Chapitre XIII du Code des douanes (articles 441 à 450) ; 
— articles 35bis et 104 
1 . Procédure admin is t ra t ive 

Dans tous les cas où i l y a désaccord quant à l 'éva lua t ion en 
douane entre le déclarant et les services douaniers, le dossier 
complet de la contestat ion est soumis à l'examen de la d i rec t i on 
générale des douanes. Si le désaccord pers is te 
le l i t i g e est porté devant la "Commission de Conc i l ia t ion et 
d 'Exper t ise Douanière" (C.C.E.D.) . 

2 . Procédure devant la C.C.E.D. 

La C.C.E.D. est composée de magistrats et d'assesseurs indépen
dants de l 'Adm in i s t r a t i on . La procédure est cont rad ic to i re et 
les conclusions no t i f i ées aux p a r t i e s . 

3. Procédure j u r i d i c t i o n n e l l e 

Les conclusions de la C.C.E.D. ne l i e n t pas les par t ies 
(admin is t ra t ion et redevable) qui ont la facu l té de demander 
au juge de d i re le d r o i t . La procédure est ce l l e du d ro i t 
c i v i l (première instance - appel - cassat ion). En revanche, en cas 
d ' i n f r a c t i o n douanière le l i t i g e est porté devant la j u r i d i c t i o n 

„ . pénale. 
UèâS 

1 . Procédure admin is t ra t i ve (Loi cod i f i an t la taxa t ion - a r t i c l e 10 
décret du 27.5.1920) 

Le déclarant a le d r o i t de contester la détermination de la 
valeur en douane du service des douanes auprès d'une Commission 
des contestat ions de première instance. I l peut se pourvoir en 
appel auprès d'une Commission de seconde instance. Ces commis
sions comprennent à la fo i s des représentants de l ' admin is t ra t ion 
et de la chambre de commerce. 

2 . Procédure j u r i d i c t i o n n e l l e (Code de procédure f i s ca le -
Loi n° 4125/60) 

L ' in téressé peut se pourvoir en appel auprès de la Cour f i sca le 
contre l ' ac te de l ' a u t o r i t é douanière basé sur la décision de 
la Commission de seconde instance p réc i t ée . A un stade u l té r ieu r 
i l peut en appeler auprès de la Cour d'appel et au Conseil d 'Etat 
. ( a r t i c l es 165 et 184). 
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ANNEXE 

L 'appe l auprès de la Cour f i s c a l e peut également s 'exe rce r 
d i rec tement sans passer par l a procédure a d m i n i s t r a t i v e . 

3 . P é n a l i t é s 

Il y a amende lorsque la valeur déclarée diffère de celle 
établie par les autorités douanières ou à la suite des 
décisions des Commissions ou des. Cours (art. 33 du Code des 
douanes - Loi n° 1165/18) 

LçijDdg ~ Customs Consolidation Act/ 1876 

1 . Procédure admin is t ra t ive 

I l est l o i s i b l e de f a i r e appel à la décision de l ' o f f i c i e r des 
douanes instrumentant en s'adressant so i t à l u i so i t à ses 
supér ieurs, so i t directement à l ' adm in i s t ra t i on centra le 
(Revenue Commissioners). La décis ion f i n a l e de tout appel 
adm in i s t ra t i f est du ressort du Min is tère (Board of the Revenue 
Commissioners). 

2 . Procédure j u r i d i c t i o n n e l l e (act 1876 - sect ion 30) 

Le "Customs Consolidation Act" orévoi t un d ro i t d'appel devant 
les instances j u d i c i a i r e s . Par a i l l e u r s , un d ro i t d'appel général 
e x i s t e . 

i f j l j e - Décret p rés iden t ie l n° 43 du 23 janv ier 1973 (Testo Unico) 

1 . Procédure admin is t ra t ive 

En cas de litige quant à l'évaluation en douane, l'opérateur 
peut recourir à la procédure de première instance, soit la 
décision du chef du département douanier après avis émis par 
le "Collegio Consultivo compartimenta le" des experts douaniers. 
Contre cette décision, l'opérateur a la faculté, en deuxième 
instance, de recourir à la décision du ministre des Finances 
après avis émis par le "Collegio Consultivo Centrale" des 
experts douaniers. 

\ 
2 . Procédure j u r i d i c t i o n n e l l e 

L'opérateur qui n'accepte pas la décis ion du min is t re des 
Finances peut recour i r auprès de l ' a u t o r i t é j u d i c i a i r e c i v i l e , 
laquel le comprend les échelons c i -ap rès : le t r i b u n a l , la cour 
d 'appe l , la cour de cassat ion. 

iUi<£!D]?5wr3>~ Arrêté grand-ducal de 1922 a u t o r i s e , dans le cadre de 
„, ,____. l'UEBL, à appliquer les arrêtés belges par pub l ica t ion 

au Journal o f f i c i e l (J.O.) 
Là récente modi f i ca t ion de la l o i belge n 'étant pas encore entrée 
en vigueur au Luxembourg, la s i t u a t i o n ex is tante est momentanément 
couverte par la Loi de 1896 

1 . Procédure admin is t ra t ive 

Lorsque le déclarant n ' accepte pas l ' app réc ia t i on du service 
concernant la valeur en douane i l peut en appeler à la d i rec t i on 
des douanes. 

2 . Procédure j u r i d i c t i o n n e l l e 

Un appel u l t é r i e u r peut ê t re porté devant le t r i b u n a l d 'a r rond is 
sement c i v i l . 
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EiYSrBâS ~ Lo i généra le des douanes e t acc i ses 
"• '" ( L o i du 26 j a n v i e r 1961 S t b . 31) 

1 . Procédure a d m i n i s t r a t i v e 

Toute personne i n té ressée peut c o n t e s t e r L ' a p p r é c i a t i o n du s e r v i c e 
en ce qu i concerne la va leu r en douane des marchandises. Cet te 
c o n t e s t a t i o n es t t ransmise à l ' i n s p e c t e u r qu i d é c i d e . 

2 . Procédure j u r i d i c t i o n n e l l e "bezwaar en beroep" ( recours ) 

I l est l o i s i b l e de se pouvo i r en appel auprès.de l a " T a r i e f -
commiss ie" (Commission t a r i f a i r e ) con t re la d é c i s i o n 
de l ' i n s p e c t e u r . La " T a r i e f c o m m i s s i e " est un c o l l è g e j u r i d i q u e 
e x c e p t i o n n e l . E l l e d ispose d ' u n pouvo i r j u r i d i q u e complet et a é té 
reconnue par la Cour de J u s t i c e européenne à l ' é g a l d 'une a u t o r i t é 
j u d i c i a i r e . 

Rovjyme-JJnj - Customs and Exc ise Management A c t , 1979 

1 . Procédure a d m i n i s t r a t i v e 

L ' i m p o r t a t e u r peut con tes te r t o u t e d é c i s i o n p r i s e par l ' A d m i n i s t r a 
t i o n en m a t i è r e de va leu r en douane. Les c o n t e s t a t i o n s qu i ne 
peuvent ê t r e réso lues à l ' é c h e l o n l o c a l sont repor tées au n iveau 
de l ' a d m i n i s t r a t i o n c e n t r a l e . 

2 . Procédure j u r i d i c t i o n n e l l e 

En v e r t u de la s e c t i o n 127 du "Customs & Exc ise Management A c t " , 
l ' i m p o r t a t e u r d ispose du d r o i t de sten r é f é r e r au Lord Chancel ier 
au s u j e t de t o u t e c o n t e s t a t i o n en m a t i è r e d ' é v a l u a t i o n en douane. 
Un pou rvo i devant une i ns tance j u d i c i a i r e s u p é r i e u r e est p o s s i b l e 
sur des ques t i ons de d r o i t . 


